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НДП — невідокремлювані дієслівні префікси
НП — невідокремлювані префікси
ADR — адресат, на якого спрямована дія
AG — агенс
AkkObj — додаток у знахідному відмінку
DОbj — додаток у давальному відмінку
Defekt — руйнація предмета
Deform — зміна предмета
Division — поділ предмета
Gps (Gegenstand psychischer Prozesse) — особа/ предмет, яка/ який виконує психологічну дію
Inf — інфінітивна конструкція
INH — зміст предмета
LOC  — рух до певного місця
NS — підрядне речення
PAT — пацієнс
PObj — додаток із прийменником
Präd — предикат 
RES — результат дії
Subj — суб’єкт 
TEMP — час, за який відбувається дія
Tps (Träger psychischer Prozesse) — особа/ предмет, на яку/ який спрямована психологічна дія
V — дієслово 
V10   — одновалентне дієсловобез додатка  
	V22 — двовалентне дієслово із додатком у знахідному відмінку (AkkObj) 
V23 —  двовалентне дієслово із додатком у давальному відмінку (DObj)
V25 — двовалентне дієслово із прийменниковим додатком (PОbj)
V10  V22 — одновалентне дієслово переходить у двовалентне похідне дієслово
V10  V23/25 — одновалентне твірне дієслово переходить у двовалентне похідне дієслово з додатком у давальному відмінку або з прийменниковим додатком 
V22  V22  — двовалентне похідне дієслово успадковує двовалентну твірну основу дієслова
V23  V22 — двовалентне дієслово із додатком у давальному відмінку трансформується у двовалентне дієслово із додатком у знахідному відмінку 
V25  V22 — двовалентне дієслово із додатком у знахідному відмінку утворюється від двовалентного дієслова з прийменником  
V25  V23 — двовалентне похідне дієслово із додатком у давальному відмінку утворюється від двовалентного дієслова з прийменниковим додатком
V32 — тривалентне дієслово із додатком у знахідному відмінку (AkkObj)
V22  V32 — від двовалентного дієслова із додатком у знахідному відмінку утворюється тривалентне похідне дієслово із додатком у знахідному відмінку
V33 — тривалентне дієслово із додатком у знахідному відмінку і додатком у давальному відмінку (DObj)
V33 V23 — від тривалентного твірного дієслова із додатком у давальному відмінку утворюється двовалентне дієслово з додатком у давальному відмінку
V35 — тривалентне дієслово з додатком у знахідному відмінку та прийменниковим додатком (AkkObj, PObj)
V35 V22 — від тривалентного дієслова з прийменниковим додатком утворюється двовалентне похідне з додатком у знахідному відмінку
V32  V33 — від тривалентного твірного дієслова з додатком у знахідному відмінку (AkkObj) утворюється тривалентне похідне дієслово з додатком  у давальному відмінку (DObj)
V33  V35 — від тривалентного твірного дієслова з додатком у давальному відмінку утворюється тривалентне похідне дієслово з прийменниковим додатком  (PObj)
V35  V32 — від тривалентного твірного дієслова утворюється  тривалентне похідне дієслово із додатком у знахідному відмінку (AkkObj)
V35  V33 — від тривалентного твірного дієслова утворюється тривалентне похідне із додатком  у давальному відмінку (DObj)
V35  V35 — від тривалентного твірного дієслова утворюється тривалентне похідне дієслово. 
VT (Vorgangsträger) — носій дії
WT (Wahrnehmungsträger) — споглядач
WG (Wahrnehmungsgegenstand) — предмет споглядання
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У дисертаційній роботі здійснено комплексний аналіз похідних дієслів з невідокремлюваними префіксами be-, ent-, er-, ver-, zer- у сучасній німецькій мові, розглянуто їх структурно-семантичні особливості та комунікативні функції у тексті. 
Теорія словотвору в дослідженнях мовознавців Н. Д. Арутюнової [6], Г. О. Винокура [23], О. А. Земської [54], Н. Ф. Клименко [69], І. І. Ковалика [71], О. С. Кубрякової [82; 83], М. Д. Степанової [120], А. Н. Тихонова [129], І. С. Улуханова [130], М. М. Шанського [136] відбувалася в основному на матеріалі суфіксального словотворення іменних частин мови. Дієслівному словотворенню присвячені наукові праці В. В. Вараксіна, Т. М. Возного, А. Н. Тихонова [18; 25; 129], префікси в українській мові детально описав В. С. Ільїн [62]; дослідження семантики префіксів висвітлено в аспектологічних працях А. В. Бондарко, Ю. С. Маслова, Г. Мартиновського [14; 89; 195], проте в них зосереджено увагу саме на проблемах аспектології, а отже, розглянуто не всі словотвірні значення, а лише пов’язані з інтенсивністю, кратністю, тобто зі значеннями родів дії. У монографії С. О. Соколової здійснено комплексне дослідження мотиваційних відношень у сфері префіксального внутрішньо-дієслівного словотворення сучасної української мови [117]. Дослідженням невідокремлюваних дієслівних префіксів (надалі НДП) та функції похідних дієслів з невідокремлюваними префіксами (надалі НП) у німецькій мові займалися такі лінгвісти як Я. Грімм, В. Вільманс, В. Генцен, Г. Пауль, Ф. Клуґе [171; 180; 184; 209; 229]: з-поміж згаданих науковців цього часу варто наголосити на тому, що лише мовознавець Ф. Клуґе виокремлює префіксацію як самостійний спосіб словотворення. 
Проблема значення дієслівних префіксів, їх функцій неодноразово була предметом наукового обговорення. Семантику префіксів фіксують лексичні тлумачні словники, зокрема найповнішим та найсучаснішим описом значень дієслівних префіксів в українській мові є словник В. М. Русанівського “Словотвір сучасної української літератури” [234]. Семантику невідокремлюваних префіксів та утворені за їх допомогою похідні дієслова у німецькій мові досліджували науковці І. Барц, Г. Брінкман, І. Кюнгольд, Е. Матер, Ґ. Мунґан, Б. Науман, В. Фляйшер, Ґ. Ціфонун [147; 151; 164; 185; 200; 201; 231]. 
Все ж, чимало теоретичних і практичних проблем ще недостатньо вивчені: залишаються дискусійними питання щодо категоріального статусу невідокремлюваних дієслівних префіксів у системі німецького словотвору, зміни валентності, транзитивації дієслів унаслідок приєднання префіксів до твірних дієслівних основ та формування валентності для похідних дієслів, утворених унаслідок приєднання невідокремлюваних префіксів до іменникових та прикметникових твірних основ.
Актуальність роботи визначається загальною спрямованістю сучасних лінгвістичних досліджень на виявлення закономірностей розвитку та функціонування лексичного складу мови, потребою визначення комплексу причин і мовно-мисленнєвих механізмів творення похідної лексики; інтерес до функціонального аспекту мови дає можливість глибше проникнути у процес взаємодії одиниць різних мовних рівнів, осмислити етапи формування похідної одиниці. 
Зв'язок з науковими темами. Дисертація є складовою частиною наукової теми кафедри німецької філології ЛНУ імені Івана Франка “Дослідження структурно-семантичних особливостей та тенденцій розвитку німецької мови” (номер державної реєстрації 0103U001929). 
Об’єкт дослідження  – невідокремлювані дієслівні префікси be-, ent-, er-, ver-, zer- і утворені за їх допомогою похідні дієслова. 
Предмет дослідження – структурні та семантичні особливості похідних дієслів з невідокремлюваними дієслівними префіксами, специфіка вживання їх у тексті та вплив на формування його зв’язності. 
Матеріалом дослідження слугували похідні дієслова, твірними основами для яких є дієслова, іменники, прикметники, а формантами – невідокремлювані дієслівні префікси. Дієслова відібрано методом суцільної вибірки зі словників: Ґ. Варіґа “Deutsches Wörterbuch“ [249], в якому дієслів із префіксом be- – 504, ent- – 246, er- – 254, ver- – 893, zer- – 128, усього 2025 дієслів; Дудена “Das große Wörterbuch der deutschen Sprache in 10 Bänden“ [236], у якому дієслів із префіксом be- – 573, ent- – 244, er- – 249, ver- – 844, zer- – 107, загалом 2013 дієслів; “Большого немецко-русского словаря” О. І. Москальської [232], у якому дієслів із префіксом be- – 721, ent- – 274, er- – 295, ver- – 955, zer- – 139, усього 2584 дієслова; Г. Пауля “Deutsches Wörterbuch“ [244], у якому дієслів із префіксом be- – 470, ent- – 165, er- – 255, ver- – 780, zer- – 229, загалом 1899 дієслів, а також понад 3000 текстових фрагментів із художньої та публіцистичної літератури сучасної німецької мови, ресурсів пошукових систем в Інтернеті.
Метою роботи є виявлення особливостей структури, семантики та функціонування німецьких похідних дієслів з невідокремлюваними префіксами. 
Досягнення поставленої мети передбачає вирішення таких завдань:
· простежити основні етапи становлення НДП у німецькій мові;
· проаналізувати граматичні функції НДП;
· з’ясувати вплив НДП на твірні основи і встановити типологічні зміни їх морфолого-синтаксичної та семантичної валентності;
· розглянути особливості формування семантики та актуалізації лексичного значення відібраних дієслів у контексті;
·  визначити текстотвірні властивості похідних з НДП у структурно-семантичному та комунікативному аспектах.
Для вирішення окреслених завдань і з огляду на фактичний матеріал у роботі використано низку методів дослідження: описовий метод – для систематизації мовних одиниць, структурної та семантичної класифікації похідних дієслів із НП, трансформаційний аналіз і моделювання – для визначення семантичних зв’язків між твірним та похідним дієсловами, елементи компонентного аналізу та аналізу за безпосередніми складниками – з метою аналізу словотвірної структури похідних дієслів, встановлення структурних і семантичних відношень між словотвірними конституентами, валентний аналіз – для встановлення валентної структури похідного дієслова та виявлення закономірностей впливу невідокремлюваних префіксів на її редукцію або розширення, тема-рематичний прийом аналізу тексту слугував визначенню участі похідних з НДП у формуванні зв’язності тексту.
Теоретичне значення дисертації визначається тим, що запропонована модель комплексного дослідження пласту похідної лексики в системній статиці та функціональній динаміці сприяє глибшому розумінню механізму формування словотвірного значення, особливостей функціонування похідної лексики та можливостей її інтерпретації в тексті. Окремі теоретичні положення та висновки дослідження є внеском у вивчення таких питань, як системність дієслівного словотворення, взаємодія семантики одиниць різних рівнів.
Практичне значення роботи полягає в тому, що її результати можна використати на лекційних та семінарських заняттях із лексикології, словотворення, історії німецької мови, лінгвістики тексту, для написання курсових і дипломних робіт, у навчальній лексикографічній практиці. 
Наукова новизна роботи. Уперше здійснено комплексне дослідження НДП у синхронії із урахуванням діахронного аспекту та на функціональному рівні: показано перехід групи вільних морфем у зв’язані словотвірні. На конкретному лексичному матеріалі показано кореляцію зовнішньої і внутрішньої валентності та специфіку її формування для похідного слова. Запропонована семантична класифікація досліджуваних дієслів розширює уявлення про структурно-семантичну організацію лексики. 
Апробація роботи. Основні положення і результати дослідження обговорювалися на звітних науково-практичних конференціях професорсько-викладацького складу Тернопільського національного педагогічного університету ім. В. Гнатюка (Тернопіль, 1999 – 2008), науково-практичній конференції лінгвістів та літературознавців  (Черкаси, 2001), 5‑ій Всеукраїнській конференції “Наукові підходи до філології у вищій школі” (Запоріжжя, 2002), міжнародній науково-практичній конференції “Соціокультурні аспекти навчання іноземних мов” Тернопільського державного педагогічного університету ім. В.Гнатюка (Тернопіль, 2004), Всеукраїнській науково-практичній конференції “Гуманітарні проблеми становлення сучасного фахівця” (Київ, 2006), 13-ій міжнародній науково-практичній конференції Асоціації українських германістів (Львів, 2006).
Публікації. Головні положення дисертації викладено у шістьох статтях, опублікованих у фахових виданнях затверджених ВАК України, а також у чотирьох тезах виступів на наукових конференціях. 
На захист винесено такі положення:
1.   Розвиток НДП від прийменників, прислівників, наголошених префіксів чи часток до сучасних префіксів зумовив багатозначність їхньої семантики, здатність утворювати похідні одиниці з різнокатегоріальними твірними основами та визначив напрями їх функціональної сфери. 
2.  У ході деривації похідні дієслова з НП успадковують, розширюють, редукують валентну структуру твірних дієсловних основ або створюють її для іменникових та прикметникових твірних основ. 
3.  НДП як некатегоріальні мовні одиниці не змінюють граматичної категорії твірної основи: її вербалізація завершується до взаємодії з префіксом. 
4.  Унаслідок поєднання НДП із дієслівними, іменниковими, прикметниковими основами формується нове лексичне значення похідного, яке є результатом семантичної модифікації, транзитивації або десемантизації твірної основи. 
5.   Похідні з НДП беруть активну участь у формуванні когерентності тексту, реалізуюють його структурну, семантичну єдність та комунікативну спрямованість.
Структура дисертації. Дисертація складається зі вступу, трьох розділів, висновків, списку використаних наукових (231 найменування), лексикографічних (19 найменувань), текстових джерел (23 найменування), списку джерел в Інтернеті (52 найменування) та додатків. Обсяг основного тексту – 165 сторінок.
У вступі обґрунтовано вибір теми, її актуальність, наукову новизну, визначено об’єкт, предмет, матеріал і мету дослідження, розкрито теоретичне і практичне значення роботи, визначено завдання і методи наукового дослідження, сформульовано положення, які винесено на захист. 
У першому розділі проаналізовано роботи вітчизняних і зарубіжних науковців з досліджуваної проблематики, схарактеризовано специфіку номінації похідним словом, його вторинність та вмотивованість твірною основою, особливості формування значення похідного слова, просте жено походження дієслівних префіксів, їх діахронний розвиток, морфологічну, синтаксичну та семантичну функції НДП, обґрунтовано багатоаспектність і складність проблеми визначення словотвірного статусу НДП у системі німецького словотвору. 
У другому розділі досліджено валентну структуру похідних дієслів з НП, представлено становлення їх валентності: її розширення, редукцію та заміну структурних позицій актантів для віддієслівних дериватів, формування валентної структури для відіменникових та відприкметникових похідних дієслів. Семантично прокласифіковано похідні дієслова з НП і розроблено для кожної семантичної групи синтаксичну модель. Представлено схеми формування валентної структури віддієслівних, відіменникових, відприкметникових похідних з НДП, а також таблицю розподілу семантичних груп похідних дієслів з НДП у процентному співвідношенні. 
У третьому розділі проаналізовано текстотвірні властивості досліджуваних одиниць, а також їхні функції у формуванні структурно-семантичної та комунікативної зв’язності тексту. 
У висновках узагальнено отримані результати, сформульовано рекомендації щодо їх подальшого використання. 
Додатки містять таблиці, що ілюструють проведені дослідження. 
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1. У дисертаційному дослідженні розглянуто структуру, семантику та функціонування в тексті дієслівних похідних, утворених за допомогою невідокремлюваних префіксів be-, ent-, er-, ver-, zer-. Аналіз структурно-семантичних зв’язків між твірними та похідними дієсловами дав змогу з’ясувати функції словотвірного префікса у структурі деривата, а також особливості формування значення, яке є результатом взаємодії цього префікса з твірною основою. Представлено головні структурні моделі похідних дієслів з НП, систематизовано їх семантичне наповнення, з’ясовано особливості структурної та семантичної комбінаторики віддієслівних, відіменникових, відприкметникових твірних основ з невідокремлюваними дієслівними префіксами. 
2. Діахронний аналіз НДП дає підстави стверджувати, що досліджувані одиниці з часом втратили свою первинну автономність і розвинулися від вільних до зв’язаних словотвірних морфем. Між прислівниками, частками, прийменниками, від яких походять НДП, існує генетичний зв'язок, що позначається на кореляції їх семантики в сучасній мові. Однак частка, прислівник чи прийменник, набуваючи у процесі еволюції статусу невідокремлюваного префікса, спочатку зберігають свою семантику, а згодом видозмінюють або й зовсім втрачають її під впливом твірної основи. 
3. Дієслівні префікси мають стабільну передкореневу позицію і послідовно виконують словотвірну функцію. Їм властиві морфологічна, семантична та синтаксична функції. Морфологічна функція реалізується у творенні похідних дієслів від наявної дієслівної, іменникової та прикметникової основ. Віддієслівні деривати можуть успадковувати категоріальні властивості твірного дієслова. Відіменникові та відприкметникові дієслова набувають категоріальних ознак у ході деривації.
4. Дієслівні префікси – це мовні одиниці, значення яких утворюють певну ієрархічну систему і виявляються у структурі похідного дієслова. НДП виконують роль модифікатора мотиваційної основи значення дієслівної лексеми. Семантика невідокремлюваного префікса надає деривату нових граматичних і смислових характеристик.
5. У процесі словотворення дієслівні префікси  не здатні змінювати частиномовної приналежності похідного слова. Це мотивовано тим, що у префіксів відсутні граматичні ознаки, які формують категоріальне значення слова.
6. Семантика похідного дієслова спирається на семантику твірної основи, проте під впливом префікса значення твірної основи може настільки змінитися, що семантичний зв’язок між первинним та вторинним словом є частково послабленим або повністю розірваним. Важливим моментом у визначенні такої відмінності є встановлення мотивованості ознак похідного слова. Твірна основа та похідне слово перебувають у співвідношенні словотвірної залежності або дериваційної мотивації, що зумовлює структурно-семантичний характер мотивації і визначає її напрям. 
7. Префіксальне дієслово у сучасній німецькій мові вирізняється своєю  семантичною структурою, зумовленою як складністю морфемного складу структури, так і вихідною багатозначністю складових морфем. Цю структуру досліджено шляхом послідовного співвіднесення значення твірної основи і похідного дієслова. Завдяки приєднання невідокремлюваного префікса до твірної основи відбувається перетворення і переосмислення деривата інколи десемантизація твірної основи. 
8. Для похідних з префіксом be- характерними є значення поширення дії на певну поверхню, орнативності, фізичної діяльності, зміни стану, сприйняття та усвідомлення, руху, отримання чогось, спілкування агенса з пацієнсом. 
Для дієслів з префіксом ent- такими значеннями є: реверсивне значення або повної протилежності до твірної основи, ліквідації та усунення, інхоативне значення, відцентрований напрям руху, доступності та відкривання, спілкування, значення віддавання та оплати. 
Семантика похідних із префіксом er- наступна: результативна дії, отримання чогось, значення вбивати і загинути,  прагнення до досягнення мети, сприйняття і усвідомлення, зміни стану, інхоативності. 
Похідні дієслова з префіксом ver- набувають значень: віддалення, розсіювання і переміщення до іншого місця, припинення дії, неправильної, помилкової за своїм результатом дії, витрати і використання, поєднання, орнативності, створення перешкод, зміни стану,  інтенсифікації ознаки дії, негативного чи позитивного ставлення до людини, спілкування, віддавання та втрати чогось, отримання чогось, впливу на об’єкт. Деривати з префіксом zer- мають значення розподілу, роздроблення і деформування, руйнації здоров’я та суперечки. 
9. Аналізуючи валентність мовної одиниці, досліджено особливості її сполучуваності з іншими одиницями. Виявлено закономірності сполучуваності твірного слова у зовнішній валентності і сполучуваність безпосередніх складників – НДП з твірними основами у їх внутрішній валентності якщо зовнішня валентність дієслова реалізується одним, двома чи трьома актантами у певній граматичній формі, то внутрішня валентність невідокремлюваних префіксів визначена їхньою потенційною сполучуваністю з твірними різнокатегоріальними основами.  Такі спільні явища зовнішньої та внутрішньої валентностей є невипадковими, тому що вони відображають семантичні зв’язки між одиницями різних мовних рівнів  – синтаксичних і словотвірних.  
10. Префіксація може спричинювати зміну валентності твірного дієслова, тобто кількість актантів у похідного дієслова може зменшуватися або збільшуватися, що, відповідно, і призводить до синтаксичних змін у реченні: відбувається заміщення позицій актантів, а також рефлексивізація похідного дієслова, за якої неперехідне або перехідне твірне дієслово шляхом додавання префікса трансформується у зворотне дієслово; відбувається транзитивація неперехідної основи твірного дієслова.
11. Похідні дієслова з невідокремлюваними дієслівними префіксами беруть участь у реалізації зв’язності тексту, забезпечують його структурно-семантичну та комунікативну єдність. Похідні дієслова можна вважати активнішими в актуалізації структурної когерентності тексту завдяки простому повтору дериватів у тексті, використанню словотвірної пари твірне-похідне та синтаксичних дериватів – віддієслівних, відіменникових, відприкметникових похідних, що слугують засобом семантичної компресії, оскільки є наслідком згортання відповідних основ, уможливлюють додаткове використання того класу слів, які виражають ознаку описуваних подій. 
12. Текстозв’язуючі властивості дериватів виявляються також в їх тематичному повторі, гіпер-гіпонімічній, синонімічній заміні, антонімічному протиставленні, які в комплексі реалізують семантичну зв’язність тексту.
13. Текстовий аналіз дав змогу встановити функції словотворення у побудові тексту, визначити участь у цьому процесі  похідних одиниць з невідокремлюваними дієслівними префіксами, реалізацію інтратекстових зв’язків за допомогою похідних дієслів. Текст є тим середовищем, в якому твориться і реалізується похідне слово, і, відповідно, зазнає впливу контексту на семантику й функціонування словотвірних одиниць. 
14. З огляду на комунікативні функції, похідне дієслово у взаємодії зі своїм твірним використовується у тексті для тематизації рематичних компонентів попереднього висловлювання, сприяє комунікативній прогресії тексту, яка виявляється в реалізації його функціональної перспективи. 
15. Єдність тексту забезпечується надходженням у нього інформації, яку сприймає і розуміє читач, і яку формують комунікативні елементи – тема і рема.  Префіксальні дієслова реалізують тема-рематичну зв’язність тексту у послідовних, логічно побудованих реченнях. Розподіл тема-рематичних ролей похідними дієсловами з невідокремлюваними префіксами у реченнях – один із продуктивних способів формування зв’язності тексту і забезпечення таким чином читача необхідною інформацією. 
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